
Beiträge zur Mundart von Medels, III

Autor(en): Widmer, P. Ambros

Objekttyp: Article

Zeitschrift: Vox Romanica

Band (Jahr): 26 (1967)

Persistenter Link: https://doi.org/10.5169/seals-21857

PDF erstellt am: 20.09.2024

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte an
den Inhalten der Zeitschriften. Die Rechte liegen in der Regel bei den Herausgebern.
Die auf der Plattform e-periodica veröffentlichten Dokumente stehen für nicht-kommerzielle Zwecke in
Lehre und Forschung sowie für die private Nutzung frei zur Verfügung. Einzelne Dateien oder
Ausdrucke aus diesem Angebot können zusammen mit diesen Nutzungsbedingungen und den
korrekten Herkunftsbezeichnungen weitergegeben werden.
Das Veröffentlichen von Bildern in Print- und Online-Publikationen ist nur mit vorheriger Genehmigung
der Rechteinhaber erlaubt. Die systematische Speicherung von Teilen des elektronischen Angebots
auf anderen Servern bedarf ebenfalls des schriftlichen Einverständnisses der Rechteinhaber.

Haftungsausschluss
Alle Angaben erfolgen ohne Gewähr für Vollständigkeit oder Richtigkeit. Es wird keine Haftung
übernommen für Schäden durch die Verwendung von Informationen aus diesem Online-Angebot oder
durch das Fehlen von Informationen. Dies gilt auch für Inhalte Dritter, die über dieses Angebot
zugänglich sind.

Ein Dienst der ETH-Bibliothek
ETH Zürich, Rämistrasse 101, 8092 Zürich, Schweiz, www.library.ethz.ch

http://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-21857


Beiträge zur Mundart von Medels

III1

Die Lokalisierung der Medelser Mundart innerhalb der
surselvischen Sprachgruppe durch den Vergleich zwischen

Tavetsch, Disentis und Medels

Vokalismus

Unbetonte Vokale

d) Vortonvokale

Als Vortonvokale haben wir im Bündnerromanischen i, u, a (letzteres zu a/a
abgeschwächt) (cf. Lutta, § 104; Gärtner, Gr., § 60). Dieses Gesetz gilt auch für das

Medelsertal, wobei die Unterschiede zu den beiden Nachbargebieten Disentis und
Tavetsch geringfügig sind.

1. a bleibt als cc, a (schriftsprachlich aje):

Tavetsch Disentis Medels

ABANTE uväcon uvön uvön

AMICU umic amie umic
FACTORIU fucy,y fac-üy fuegy
CALCANEU kalken kalkon kulkön
MATURU mudir ' madir madtr

PATIRE podi piti patt
*BRAGIRE burgi bargt bargt
PASTORE pastur puStür palstur
PASTURA puStiru pustira paStiru
PALUDE palia) palyü palyü
*martellatura mu.rkla.dira. markhdtra. markhdtru

maxillare misld misld masld

RATIONE ruzün razün razemn

ALTIARE utsd altzä uizd

SALTARE sutd saltä sultd

PRATU H—ACEU ON Pardatsch

1 I cf. VRom. 21 (1962), 83-107; II cf. VRom. 22 (1963): 177-191.
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Tavetsch Disentis Medels

MANUTENERE Mda.-Text
mentener

PLACERE Mda.-Text
plascheir

2. e, e werden zu a, a (in den Mundarttexten afe):

Tavetsch Disentis Medels

*STERNUME Sturnim Starnem starndm

SEPTEMBRE sutidmbur sat^mbar sat§mbar
VENDUTU vanditi vanditi vandiü
TRIDENTE turdiun tardfyn, tard§n
JEJUNAT gaginu giginu gagina
FENESTRA fun^tru fan^Mru fan^stra
TIMETIS tumäys tamdys tamdys
SPECTARE spucf. spicd spacd
VISITA vazeta vizitu vazeta

SEBASTIANU ON Sogn Bastgaun
VALLE MEDIANA ON Val masauna
VIGILIA Mda.-Text

Vagelgia
DISHONORE Mda.-Text

Zenur

3. 9, o, au werden zu u:

Tavetsch Disentis Medels

*JUGELLU guvi ZUI Zui
UMBILICU umblic umblic umblic
COMMUNE kumin kumin kumin
CONTENTU kuntäynt kuntgn kunt(n
*SOLICULU sulel sulß suldl
DORMIRE durmi durmi durmi
FLORIRE fluri fluri fluri
COLORE kulür kulür kulür
*DOMECU dum(y dumiak dumi
AUCELLU uc"t uii u6i
AUDIRE udi udi udi
ALTIARE utsd altsd utsd [al au]
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Tavetsch Disentis Medels

GUSTOSU Mda.-Text
gustus

PAUPER -f- -ACEU Mda.-Text
pupratsch

*GROVA ON (jRN 2, p. 167)
Pez Curvet

4. i und u werden zu kurzem i und letzteres teilweise zu e, a abgeschliffen:

Tavetsch Disentis Medels

FILARE fild fild fild
filiolu fulil falil falel
FUMARE jimd fimd fimd
INDURARE undird andird andird
JURATU garäco gardoj garäco

JUDAEU gidico gadiü gadiü

5. Besondere Fälle:

oc) Synkope:

Tavetsch Disentis Medels

FARINA frinu frinu frinu
PARETE prdyt prdyt prdyt
FERITA fridu fridu fridu
TERRACIU tröc trdö troc
CORONA krünu krüna krunu
VERENA Taufbuch Platta

Frena (1730)
DOROTHEA Taufbuch Platta

Drothea (1767)
PHILIPPU Taufbuch Platta

Phlip, Flipp

ß) Dissimilation:

Tavetsch Disentis Medels

MÄNCARE murjkd murjkd murjkd
MONTONE muntün muntün mantäun
ADVOCATU uyäo) ugäco uyäco

DISHONORE tsanür tsunur tsunur
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BUSK + CULMEN
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Tavetsch Disentis

flugi flugi
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Medels

y) Assimilation (zum Beispiel vor Labialen e, e, a > u):

Tavetsch

u§sc
umviurn
fumfl
zumblins

ufiurn

Disentis

uesc
unviarn
fumel
zumalins

ufiarn

Tavetsch

sköcu

Skudur

H

Disentis

skgcu
skudar
Sd

EPISCOPU

HIBERNU

*FAMILIU

GEMELLU + INU

INFERNU

*SECURITIA

VESTITU

8) Aphärese:

EXCOCTA

excutere
lax(i)are
udalrich

AGNES

e) Deglutination (das anlautende a wird zum Artikel geschlaj

Tavetsch Disentis

zula
gcoilu

sy,nzu
urbägu
r£stu

Disentis

acidula 'Sauerampfer' zula
ACUCULA gcoilu
AXUNGIA songu
*LAURIBACA urbdyu
ARISTA r^stu

0 Epenthese:
Tavetsch

GLANDA gul&ndu
GLAREA gulf.ru
POSTMANE puSmäam

gulondu
gulp-u
puSmäcon

flugi
ON (RN 2, p. 57)
Bascolm

Medels

uesc
umviarn
fumel
zumalin

ufiarn
Mda.-Text
sigirezia

Mda.-Text
visigiu

Medels

skgcu
skudar
sä

Taufbuch Platta
Durig (1708)

Taufbuch Platta
Nescha (1714)

;en):

Medels

zulu
gcoilu
s'äfizu

urbdga
r§stu

Medels

gulfrndu
gul§.ru

puzumgcon
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b) Zwischenvokale

1. Wie in ganz Bünden fallen alle zwischentonigen Vokale außer a, das sich mit u

fortsetzt, aber vor Liquida auch verschwinden kann:

BONAMENTE

PRIMAVERA

SONATORE

SUPRASTANTIA

COMPARARE

SEPARARE

CASEARIU -f- OLA

Tavetsch

bünamdyn
purmuveru
sünudur
süprustöntsu
kumprd
tsuvrd

Disentis

bünumäyn
primuveru
sünudur
süpruStöntsu
kumprd
tsavrd

2. e, i, o, u fallen gemäß oben genannter Regel:

Tavetsch Disentis

Medels

bünumäyn
parmuväyru
sünudur
s'üprustöntsa

kumprd
tsavrd
Taufbuch Platta

ON Cascharolas

(1732)

Medels

CEREBELLU curvi 6urvi durvi
*EXMALEDICERE smuldi smuldi Smudi
*BIBERANDA

LIBERATA

bubr(mdu bubröndu bubröndu
Taufbuch Platta
Librata (1809)

CALIGARIU kulgg. kulge kulgg.

CARRICARE kurijf kargd kargd
LARICATU lurgäco lurgäco lurgäco
*TEMPORIVU tumprif tumprif tumprif
LABORARE luvrd luvrd luvrd
*SERCULARE tsurkld tsarkld tsarkld
*TITULARE tukld 1 tutld tatld f takld tatld

MATUTINAS mudinas mudinus mudinus

3. Dennoch erhalten sich i, e, o, u in vielen Wörtern aus verschiedenen Gründen:

a) wegen Analogie:

Tavetsch Disentis Medels

molinariu in Anal. muling. mulinf mulinf
ZU MOLINU mulin mulin mulin

rigorosu in Anal. rigurus rigurus rigurus
ZU RIGORE rigur rigur rigur
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Tavetsch Disentis Medels

caminata in Anal. cuminddu cuminddu cuminddu
ZU CAMINU camin camin cumin

praedicare in Anal. pardif pardagd pardid
ZU PRAEDICU preydi priadi pridi

praedicante in Anal. predikdn prfdikdnt prfdikdnt
ZU PRAEDICU

periculosu in Anal. prigulus prigulus prigulus
ZU PERICULU prigul prigal prigal

cocinatu in Anal. kuzinäco kuzundco kuzinäco

ZU COCINA kuzinu kuzinu kuzinu

consutura in Anal. kuzudiru kuzadiru kuzudiru
zu consuit und kuzu kuzu kuzu
CONSUERE

invitare in Anal. unvidd anvidd unvidd
zu INVITAT unvidu anvidu unvidu

Simone + Dimin. in Taufbuch Platta
Anal, zu simone Schimond (1716)

Taufbuch Platta
Simund (1788)

ß) zur Stützung oder Verhinderung einer Konsonantengruppe:

Tavetsch Disentis Medels

IN omnes SANCTOS numnusöncu numnusöncu numnusöncu
CONSOBRINU kuzurin kuzarin kuzarin
INIMICU inimic inimic inimic
LAETUME + ARIU lidimf lidimf lidumf
BARTOLOMAEU Taufbuch Platta

Barclamiu(1720)

y) Es können auch beide Faktoren (Analogie und Konsonantenhäufung) den
Zwischentonvokal verursachen, besonders auch bei halbgelehrten Wörtern:

Tavetsch Disentis Medels

IMPRESTARE umpruMd ampriStd umpraStd
IMPLENIRE umpluni amplani umplani
*IUVENTUDINE guvuntdcnu guvantecnu guvanticnu
PERCURARE purlird parcird parcird
MOLESTOSU malaHus molaUus mulaStus
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"HIRPICARE

INCOGNOSCENTE

PERDONANTIA

OBLITARE

P. Ambros Widmer

Tavetsch Disentis

urpif
ankanuSgnt

purdundwntsu
umblidd

urpid
ankunusgnt
pardunontsu
amblidd

Medels

urpid
ankunusfnt
pardanöntsu
umblidd

c) Unbetonte Vokale in der Paenultima

1. Im allgemeinen sind diese Vokale wie in ganz Graubünden gefallen:

VIRIDE

AMITA

TEMPORA

STERILE

AGATHA

BÄLTASAR

Tavetsch Disentis Medels

vfrt vgrt v§rt
gndu gndu gndu
tydmpru tfmpru tfmpru
stiurl Marl stiurl

Taufbuch Platta
Achta (1719)2

Taufbuch Platta
Artha (1787)

Taufbuch Platta
Baisar (1720)

2. Das i der Endung -idu, -icu, -iu gibt i oder geht in vorhergehendem Palatal auf:

MORBIDU

TEPIDU

NITIDU
MANICU

SOMNIU

ACIDU

FRIGIDU

MARCIDU

RANCIDU

PLACIDU

Tavetsch Disentis Medels

miurvi miarvi miarvi
teyvi tiavi tevi
ndydi niydi ndydi
mgni mgni möni
siemi siami semi
¦< Y
ays dys" dys
jrdyt jrdyt jrdyt
märs mdrh mars

rgnc rgnc, r$nc
Taufbuch Platta
Piaisch (1730)

2 Cf. ON in Sched: Erlachta (ager + Artikel + agatha), RN 2, p. 531.
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3. Der unbetonte Vokal erhält sich nach dem Fall des Schlußvokals als Stützvokal
a und i:

ANGELU dcoijgul dcorjgal öorngal3

FLEBILE fkiyvul fldyval fldyval
QUINDECE kcoindiä kwindis kcoindis

POLLICE pglis pölis pölis
SALICE sdlis sdlis sdlis
LARICE Idris Idris Idris

d) Auslautvokale

1. Wie in ganz Bünden fallen alle Auslautvokale außer a, das als u erhalten bleibt:

Tavetsch Disentis Medels

barbu barbu barbu

pldyu pldgu pldyu
cäcoru käairu cöcora

Mda.-Text fossa

Mda.-Text

perseuna

BARBA

PLAGA

CAPRA

FOSSA

PERSONA

2. Alle e, i, o, u sind (zum Teil nach vorhergehender Umlautwirkung) gefallen4:

Tavetsch Disentis Medels

fiar
iar

FERRU

HERI

TIMERE

fier
eyr
tumdy

fiar
iar
turne tumäy

3. Wie in ganz Bünden haben wir im Medels die Einschiebung eines Stützvokals a

nach dem Fall des Auslautvokals:

PASTOR

PATRE

SIMPLU

Tavetsch

paStur
pddur
sempul

Disentis

pdUar
pddar
sempal

Medels

pdstar
pddar
sempal

3 Ob dieser Stützvokal mit u (wie es Caduff für Tavetsch macht) oder mit a
darzustellen sei, ist meines Erachtens mehr eine Ermessensfrage.

4 Für U im Hiatus (gradu > grdoS), für auslaut. I beim Verb, Dativpronomen etc.
cf. Huonder, Disentis, p. 519-520. Die Resultate von -icu, -iu cf. bei den unbetonten
Vokalen in der Paenultima. Diesen sind hier beizufügen die Lehnwörter aus dem
Deutschen: apartig > updrti, gewaltig > uditi.
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e) Schlußbemerkung

Der unbetonte Vokalismus von Medels weicht nicht so stark von den beiden
Nachbartälern ab wie der betonte Vokalismus. In dieser Beziehung hat also Th. Gärtner
recht, wenn er in seiner Raetoromanischen Grammatik (1883) sagt: «Im Tavetsch
und im Medelser-Thale wird, obschon die beiden Thälchen von einander ganz
abgeschlossen sind, fast ganz gleich gesprochen» (p. XXIV). Sofern die Vokale mit
den beiden Nachbarorten nicht gleich lauten, zeigen sie eine größere Abgeschliffen-
heit, die auf dem schnelleren Sprechen mit stärkerer Akzentuierung der Hauptvokale

beruhen kann. Anderseits kann der abgeschliffene Vokal a, der, besonders

bei den Vortonvokalen, häufig anstelle des disentiserischen i steht, eine ältere

Sprachstufe darstellen: spectare > spacd. Das ganze System der unbetonten
Vokale unseres Tales zeigt ein subtiles Spiel verschiedener Tendenzen und von
Disentis hereinbrechender Störungen. Assimilation und Dissimilation, Tendenzen zum
unbetonten u (utzgwn gegen disentis. itzün), auffällige Häufung von i in den
Mundarttexten geben manches Rätsel auf. Doch scheint die stärkere Abgeschliffenheit,
die sich in dem häufigen a äußert (zum Beispiel auch bei den Zwischentonvokalen:

lidumf gegen lidimf in Disentis und Tavetsch), das Hauptmerkmal zu sein. Diese

Abgeschliffenheit hat auch die Nebentonvokale ergriffen, zum Beispiel jejunare >
gagind, vicinaticu > vazinddi. Ein schönes Beispiel für die Mittelstellung von
Medels zwischen Disentis und Tavetsch sind die Ergebnisse von altiare und sal-
tare. Bei altiare (utzd) geht Medels mit Tavetsch gegen Disentis (oltzd), aber
bei saltare geht Medels mit Disentis (sultd) gegen Tavetsch (sutd).

Disentis P. Ambros Widmer
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